„Ach“ sprach si „hiute und iemer ach!“ – междометия и экскламативы как средства выражения эмоций в средневековом романе
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Специфика сюжета средневекового романа во многом определяет обилие эмоционально насыщенных языковых структур в поэтических произведениях средневерхненемецкого периода. Речь в них идет о выдающихся героях, необычайных подвигах и глубоких переживаниях. Повышенная эмоциональность характерна как для речи героев, так и для авторских реплик, в которых выражается отношение рассказчика к описываемому положению дел. В настоящем докладе мы бы хотели подробнее остановится на таких языковых средствах передачи эмоциональности как экскламативы и междометия. Материалом исследования послужили романы «Тристан» Готфрида Страсбургского, «Ивейн» Гартмана фон Ауэ, «Парцифаль» Вольфрама фон Эшенбаха, а также эпос «Песнь о Нибелунгах». 
В первую очередь хотелось бы остановиться на определении экскламатива, которые мы выбираем в качестве теоретической основы работы, поскольку данное языковое явление вызывает множество споров у современных лингвистов. Под экскламативами мы понимаем предложения, отличающиеся яркой эмоциональной окраской и выражающие внутреннее состояние говорящего. Данное языковое средство направлено также на передачу оценки описываемого положения дел. Экскламатив не сообщает информацию как таковую, а транслирует отношение к говорящего к этой информации. 
Теоретической базой для анализа экскламативов в художественных текстах послужили исследования Г.Альтмана, который предложил понятие «модус предложения» (Satzmodus), [Altmann 1987]. Здесь следует сделать оговорку, что «модус предложения» в его понимании отличается от «модуса» и «диктума», которые были введены Ш.Балли [Балли 1955]. Модус предложения является сложным языковым знаком, обладающим формальной и функциональной стороной. Модус предложения объединяет в себе тип предложений, для которого характерен набор формальных признаков, и определенные функциии в языковой деятельности [Altmann 1987:23].
Междометия являются одним из ключевых маркеров экскламативности. Они подчеркивают повышенную эмоциональность ситуации и указывают на вовлеченность говорящего. Междометия придают речи высокую степень экспрессии. В.Балан и Б.Кальц выделяют «экспрессивные или эмоциональные междометия», наиболее характерные для экскламативов [Balant, Kaltz 2008: 148]. В исследуемых средневерхненемецких романах встречается относительно разнообразный набор междометий: ȏwê, ouwê, owî, ach, â, heiâ hei, hî, ahî, âvoy, wê, hurtâ. Их отличает многозначность. Семантическая дифференциация возможна исключительно во взаимодействии с контекстом. Междометия передают широкий спектр чувств и эмоций: восхищение, радость, гнев, печаль, насмешку и т.д.
Экскламативы в романах встречаются как в речи героев, так и в рассуждениях автора и обращениях автора к читателю. Они не только маркируют экспрессивность описываемого положения вещей, но и позволяют эмоционально вовлечь читателя в повествование, а в некоторых случаях и создают иллюзию присутствия читателя в произведении и сопричастности художественному миру. В отдельную группу выделяются экскламативы, выраженные только междометиями, как например в „owê!“ sprach sî vil lange „owê! Owê nu minne und ouwê man!“ [Gottfried von Straßburg 2002:90]. Они передают исключительно эмоциональное состояние говорящего, В.Г.Адмони называет такие предложения «чисто восклицательными» [Адмони 1973:206].
Проведенное исследование показало, что экскламативы и междометия являются одним из ключевых способов выражения эмоций и чувств в средневековом немецком романе. Они подчеркивают значимость определенных эпизодов текстов и выделяют их на фоне нейтрального повествования. Восклицания оказывают эмоциональное воздействие на читателя и создают ощущение близости к описываемым событиям. Междометия широко употребляются в средневековых поэтических текстах и оказываются неотъемлемым средством выражения эмоциональной насыщенности ситуации.
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